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15 .

Zakon
z dne 14. marca 1911,

veljaven za vojvodino K r a n j s k o ,

o zakladu za deželnokulturne in cestne zgradbe 
(deželni melioracijski zaklad).

Na predlog deželnega zbora Svoje vojvo
dine Kranjske ukazujem tako:

§ L
Vodovodne gradbe, uravnave in zagradbe 

rek, potokov in hudournikov, uredbe podze
meljskih vodotokov, podjetja, ki imajo namen 
zvišati donosnost zemljišč z osuševanjem ali 
namakanjem, dalje gradbe za zboljšanje planin 
in pašnikov in sploh gradbe za strogo kme
tijske melioracije, ter končno gradbe cest, potov 
in mostov se denarno pospešujejo iz deželnega 
melioracijskega zaklada. Glede izvršitve teh 
podjetij in porabe sredstev zaklada kakor tudi 
glede sestave vsakoletnega proračuna se sklene 
dogovor z državno upravo.

§ 2 .

Deželni melijoracijski zaklad upravlja de
želni odbor.

O stanju in prometu je računski sklep 
letno predlagati deželnemu zboru v odobritev.

§ 3
V § 1. navedenemu deželnemu melioracij

skemu zakladu je  oddati: . u

1. leta 1907. na podlagi deželnega zakona 
z dne 4. septembra 1900, dež. zak. št. 20, 
najeto posojilo v znesku 4,000.000 K, oziroma 
neporabljeni ostanek tega posojila;

2. druga posojila, katerih najetje sklene 
deželni zbor v ta n a m e n ;

3. prispevke iz tekočih deželnih sredstev;
4. druge zanj določene prispevke.

1 5 .

Keseh
vom 14. März 1911,

wirksam für das H erzogtum  K r a i n ,

über Den AonSS für Landeskultur- und Ltrafren- 
bauten (Landesmeliorationsfonds).

Über A ntrag des Landtages M e in es  H er- 
zogtnm es K rain  finde Ich  anzuordnen, w ie fo lg t :

§ 1.
W asserleitun gsb auten , R egulierun gen  und  

V erbauungen von Flüssen, Bächen und W ild 
bächen, R egelungen unterirdischer W asserläufe, 
Unternehm ungen, welche die E rhöhung der E r 
tragsfähigkeit der Grundstücke durch E ntw ässe
rung oder Bew ässerung zum Zwecke haben, ferner 
B auten  zur M elior ieru ng  von A lpen  und W eiden  
sow ie überhaupt B au ten  für streng lan d w irt
schaftliche M elioration en , und schließlich S tra ß en -,  
W ege- und Brückenbauten werden a n s  dem 
L and esm elioration sfond s finanziell gefördert. Über 
die Durchführung dieser Unternehm ungen und  
die V erw endung der F on d sm ittel sowie über die 
A ufstellung des jährlichen P rä lim in a res  w ird ein 
Übereinkommen m it der S ta a tsv er w a ltu n g  abge
schlossen werden.

§ 2 .

D er L and esm elioration sfond s w ird vom  
Landesausschnsse verwaltet.

Über den S ta n d  und die G ebarung ist der 
R echnungsabschluß alljährlich dem Landtage zur 
G enehm igung vorzulegen.

§ 3.
D em  im § 1 erwähnten L an d esm eliora tion s

fon d s sind zuzuführen:
1. das im  J a h re  1 9 0 7  auf G rund des 

Landesgefetzes vom  4 . Septem ber 1 9 0 0 , L. G . B l .  
N r . 2 0 , aüfgeiiom m cne A nlehen im B etrage von  
4 ,0 0 0 .0 0 0  K, beziehungsw eise der unverbrauchte 
R est desselben;

2. andere A n leh en , deren A ufnahm e zu 
diesem Zwecke der Landtag beschließt;

3. B eiträge au s laufenden L an d esm itte ln ;
4 . andere hiezu bestimmte B eiträge.



§ 4.

Vsa posojila, ki se najamejo za deželni 
melioracijski zaklad, ne imenujejo: Melioracij
ska posojila.

Posamezna posojila najame deželni odbor, 
in sicer sam ali pa po kakem kreditnem 
zavodu.

Ob izdaji delnih zadolžnic v svrho dobave 
posojil določa podrobnosti deželni odbor spo
razumno z državno upravo.

Potrebščina, ki jo provzročijo najeta po
sojila, se pokrije iz splošnih deželnih sredstev, 
v kolikor ne zadostujejo fruktifikati deželnega 
melioracijskega zaklada.

§ 5.

Za vsa melioracijska posojila jamči, v ko
likor ni zadostnega pokritja pri deželnem melio
racijskem zakladu, dežela z vsem deželnim 
premoženjem in vsemi deželnimi dohodki.

Iz splošnih deželnih sredstev se praviloma 
oddajajo deželnemu melioracijskemu zakladu 
prispevki, kadar se pokaže pri tem zakladu 
primanjkljaj za pokritje vseh njegovih ob
veznosti.

Prispevki, ki se namenijo, odnosno mo
rajo oddati deželnemu melioracijskemu zakladu 
iz splošnih deželnih sredstev, se vstavijo v 
deželni proračun za vsako dotično leto.

Zneski, ki jih je plačevati iz splošnih de
želnih sredstev, se oddajajo deželnemu melio
racijskemu [zakladu v dveh enakih obrokih 
dne 2. januarja in 1. julija dotičnega leta.

§ 6
Vsa gotovina, kar je ima deželni melio

racijski zaklad, mora vedno biti plodonosno 
naložena, v kolikor se vsakokrat ne rabi v po
kritje tekočih stroškov zaklada.

§ 7 .
Za vsako gradbo, ki se denarno pospe

šuje iz deželnega melioracijskega zaklada in jo 
izvrši deželni odbor (§ 14.), se ob pričetku 
gradbe ustanovi stavbni zaklad, oziroma otvori 
stavbni račun, ki ima obsegati vse dohodke 
in stroške gradbe.

Te stavbne zaklade kakor tudi deželi v 
upravo izročene stavbne zaklade glede gradb,

8 4.
A lle A nleheii, welche für den Landesm elio- 

ra tio iisfon d s ausgenom m en w erd en , h e iß e n : 
M eliora tion san leh en .

D ie  einzelnen Anlehen n im m t der L andes- 
ansschuß auf, und zw ar entweder selbst oder 
durch ein Kreditinstitut.

B e i A u sgabe von Teilschuldverschreibuugen  
zwecks Beschaffung von Auleheu bestimmt die 
näheren M od alitä ten  der Laudesausschuß im 
E inverständnis m it der S ta a tsv erw a ltu n g

D a s  E rfordern is für den D ienst der auf« 
genom m enen Anlehen ist, sow eit die Fruktifikate 
des L andesm elioration sfonds nicht ausreichen, 
au s den allgem einen L andesm itteln  zu bestreiten.

§ 5.
F ü r alle M elioration san leh en  Haftet, in so 

fern nicht genügende Bedeckung beim L and es
m eliorationsfon d s vorhanden ist, das Land mit 
dem gesam ten Landesverm ögen und m it allen  
Laudeseinnahm eu.

A u s  allgem einen L andeseiunahm en werden 
in  der R egel an den L andesm eliorationssouds  
B eiträge  abgeführt, w enn sich bei diesem F o n d s  
zur Bedeckung aller seiner Verbindlichkeiten ein 
A bgang ergibt.

D ie  B eiträge, welche an s allgem einen Lan- 
desm itteln für den L and esm elioration sfond s be
stimmt w erd en , beziehungsweise an denselben 
abzuführen sind, werden in  den L an d esvoran 
schlag für jedes betreffende J a h r  eingestellt.

D ie  a n s  allgem einen Landesm itteln  zu le i
stenden B eträge werden an den L audesm eliora- 
tio u sfo u d s in zwei gleichen R aten  am  2. Jä n n er  
und 1. J u li  des betreffenden J a h r e s  abgeführt.

§ 6 .

D a s  ganze B arverm ogen , welches der L an
d esm eliorationsfon d s besitzt, m uß stets frucht
bringend augelegt sein, soweit es nicht jew eils  
zur Bestreitung der laufenden A u sgaben  des 
F o n d s benötigt w ird.

§ 7.
F ü r  jeden B a u , der au s dem L andesm elio

r a tio n sfo n d s finanziell gefördert und vom  Lan  
desausschusse zur A usfü h run g  gebracht w ird  
(§  1 4 ), w ird bei B au b eg in n  der B a u fo n d s ge
bildet, beziehungsw eise das B aukonto eröffnet, 
welches alle B aueinn ahm en  uud A usgaben  zu 
umfassen hat.

D iese B a u fo n d s  werden im R ahm en des 
L and esm elioration sfon d s vom  Laudesausschusse'



katerih izvršitev je odkazana drugim organom 
nego deželnemu odboru in se zanje deželni 
prispevki izplačujejo iz deželnega melioracijskega 
zaklada, upravlja v okviru deželnega meliora
cijskega zaklada deželni odbor.

§ 8-
Denarno se pospešujejo v § 1. navedene 

gradbe iz deželnega melioracijskega zaklada 
na ta nač in :

1 da se plača v stavbni zaklad dovoljeni 
nevračljivi deželni prispevek;

2. da se plačajo v stavbni zaklad za do- 
tično gradbo dovoljena posojila;

3. da se proti obrestovanju predplačiloma 
plačajo gradbeni stroški, ako zagotovljeni pri
spevki, posojila in drugi dohodki za dotično 
zgradbo še niso plačani v stavbni zaklad, od
nosno ako so vplačila nezadostna.

§ 9 .
Pri izvrševanju § 8. se je ozirati na vsa- 

kratna posebej dogovorjena določila glede raz
poreda, po katerem se imajo porabljati zago
tovljeni prispevki in drugi dohodki v pokritje 
gradbenih stroškov za vsako posamezno gradbo.

Če takih določil ni, se porabi deželni pri
spevek šele potem, ko so porabljeni vsi drugi 
prispevki in dohodki.

§ 10.

Deželni prispevki za večja podjetja se do
ločajo s posebnimi zakoni, kolikor je to po
trebno po obstoječih predpisih.

Glede deželnih prispevkov za cestne zgradbe 
veljajo določila cestnega zakona in sklepi de
želnega zbora.

V vseh drugih slučajih določa deželne pri
spevke do največ 30°/o od proračunjenih ali 
tudi dejanskih stroškov deželni odbor, nad 3 0 %  
pa deželni zbor.

V vseh slučajih se dovoljuje deželni pri
spevek le pod pogojem, da je urejeno vpra
šanje glede vzdrževanja gradbe in da se tisti, 
ki jim je naložena skrb vzdrževanja, podvržejo 
vsem odredbam deželnega odbora.

§ H -
. Posojila se smejo dovoljevati za posamezne 

gradbe v pokritje prispevkov udeležencev in,

verw altet, ebenso auch die dem Lande in  V er- 
w altn n g  übergebenen B a n fo n d s  bezüglich der 
B au ten , deren A u sfü h ru n g  anderen O rganen  a ls  
dem Laudesausschusse zugewieseu ist und für die 
Landesbeiträge au s dem L and esm eliorativu ssou d s  
geleistet werden.

D ie  finanzielle F örderung der im  § 1 er
w ähnten B an ten  an s dem L an d esm eliora tion s
fon d s erfolgt dadurch:

1. das; dem B a u so u d s der bew illigte nicht 
rückzahlbare L andesbeitrag entrichtet w ird ;

2. daß in den B a u fo n d s  die für den betreffen
den B a u  gewährten D arlehen  eiugezahlt w erd en ;

3. daß gegen V erzinsung die Baukosten v o r
schußweise bestritten werden, w enn die sicherge
stellten B eiträge , D arlehen und andere E innahm en  
für den betreffenden B a u  in den B a u fo n d s  noch 
nicht eiugezahlt, beziehungsw eise die E inzahlungen  
nicht ausreichend sind.

8 9.

B ei A u sfü h ru n g  des § 8  sind die jew eils  
getroffenen besonderen B estim m ungen über die 
R eih en fo lge zu berücksichtigen, in  der die sicher- 
gestellten B eiträge und andere E innahm en zur 
Bedeckung der Baukoste» für jeden einzelnen B a u  
zu verwenden sind.

B e i A b gang solcher B estim m ungen kommt 
der Landesbeitrag erst dann zur V erw endung, 
w enn alle anderen B eiträge und E innahm en  ver
braucht sind.

§  i o .

L andesbeiträge f ü r  größere  U n te rn eh m u n g en  
werden  durch besondere Landesgesetze, in sow eit  es 
nach den geltenden Vorschrif ten  erforderlich ist, 
festgesetzt

Bezüglich der Landesbeiträge zu S tr a ß e n 
bauten kommen die B estim m ungen  des S tr a ß e n 
gesetzes und die Landtagsbeschlüsse zur A n w endung.

I n  allen anderen F ällen  bestimmt die L an 
desbeiträge b is  höchstens 30°/o der veranschlagten 
oder auch tatsächlichen Kosten der Landesausschuß, 
über 30°/o der L andtag.

I n  allen F ä llen  w ird der Landesbeitrag nur  
unter der B ed in gu n g  gew ährt, daß die F rage  der 
E rh altun g  des B a u e s  geregelt ist und daß die
jenigen, denen die O bsorge für die E rhaltun g  
obliegt, sich allen  A n ordnungen  des L andesau s- 
schusfts fügen.

§ H .
D arlehen  dürfen für die einzelnen B a u te«  zur 

Bedeckung der Jntereffentenbeiträge und, w enn



ako treba, tudi na račun zagotovljenega držav
nega prispevka.

Posojila v pokritje prispevkov udeležencev 
dovoljuje deželni zbor v ozira vrednih slučajih 
pri cestnih zgradbah; pri vseh drugih grad- 
bah se dovoljuj9)o taka posojila le, če je do- 
tična gradba urejena s posebnim deželnim 
zakonom.

Posojila se morajo povrniti deželnemu 
melioracijskemu zakladu praviloma najkasneje 
v 20 letih. Le izjemoma se more določiti daljša 
doba, toda nikoli ne nad 50 let.

Od zastankov na glavničnih obrokih ali 
obrestih posojil udeležencev je plačevati dežel
nemu melioracijskemu zakladu zakonite za
mudne obresti.

§ 12 .

Glede vseh v § 8 pod 3. točko navedenih 
predplačil so dolžniki nasproti deželnemu melio
racijskemu zakladu vselej tis ti , na katerih 
račun gre gradba.

Obrestovanje predplačil bodi najmanj to
likšno, kolikoršno je obrestovanje za deželni 
melioracijski zaklad najetih posojil.

Obresti teko od dne izplačila predplačil; 
zamudne obresti se pripisujejo glavnici vsa
kega 30. junija in 31. decembra, in sicer dotlej, 
dokler zadevni račun ni popolnoma poravnan.

Vplačila se vpisujejo dolžnikom na računih 
predplačil v dobro.

Dolžniki, ki j ih  je o stanju predplačil po 
sklepu obračuna vsakokrat obvestiti, morajo 
plačati dolg najkasneje tekom enega leta potem, 
ko so jim je naznanil obračun. Daljši odlog se 
more dovoliti le izjemoma in nikakor ne sme 
presegati dobe petih let.

8 13-

Plačani prispevki udeležencev, v kolikor 
se ne porabijo takoj za gradbene stroške, se 
obrestujejo v korist udeležencem.

§ 14.
Pri podjetjih, katerih ne izvršuje država, 

sme dovolitev prispevka iz deželnega meliora
cijskega zaklada deželni odbor navezati na 
pogoj, da mu tisti, na katerih račun gre gradba, 
prepuste oddajo, nadzorovanje in kolavdacijo del 
ter napravo obračuna.

nötig ,  a ud) a u f  R e ch n u n g  des sichergestellten 
S ta a t s b c i t r a g e s  g e w äh r t  werden.

D arlehen zur Bedeckung der Jnteressenten- 
beiträge b ew illig t der Landtag in bcrücksichtignngs- 
w iirdigen F ä llen  bei S tra ß eu b a ilte n ; bei allen  
anderen B au ten  werden solche D arlehen nur daun  
gewährt, w enn  das betreffende Unternehmen durch 
ein besonderes Landesgesetz geregelt ist.

D arlehen müssen dem L andesm elioratious- 
sonds in der R egel längstens binnen 2 0  Jah ren  
rückgezahlt werden N u r  au snahm sw eise kann eine 
längere Zeitdauer festgesetzt werden, jedoch n iem als  
über 5 0  Jahre.

V on  Rückständen der Interessenten an K a
p italsraten  oder D arlehenszinsen  sind dem Lan- 
desm eliorationsson ds die gesetzlichen V erzugszinsen  
zu entrichten.

8 12.
Bezüglich aller im § 8  unter Punkt 3 a n 

geführten Borschüsse sind S ch uld ner gegenüber 
dem L and esm elivration sson d s im m er diejenigen, 
auf deren R echnung der B a u  geht.

D ie  V erzinsung der Vorschüsse soll m inde
stens so hoch sein, w ie die V erziusuug der für  
den L an d esm elioration sfond s aufgenom m enen  
A nlehen.

D ie  Z insen  laufen  vom  T age der A u szah lun g  
des Vorschusses; rückständige Z insen  w erd endem  
K apitale jeden 3 0 . J u n i  und 3 1 . Dezem ber zu- 
geschlagen, und zw ar solange, b is die betreffende 
Rechnung vollkom men beglichen ist.

E inzahlungen  werden den Sch uld nern  auf 
den Konten der Vorschüsse gntgeschrieben.

D ie  Z ahlungspflichtigen , denen der S ta n d  
der Vorschüsse nach Abschluß der Abrechnung  
jew eilig  bekanutzngeben ist, haben den S ch u ld 
betrag längstens binnen einem Jah re nach B e 
kanntgabe der Abrechnung abzustatten. E ine lä n 
gere S tu n d u n g  kann n ur au sn ah m sw eise  gew ährt 
werden und darf n iem als die D a u er  von fünf 
Jah ren  überschreiten.

§ 13 .
E ingezahlte Juteresseuteubeiträge werde», 

soweit sie nicht sofort für die Bankosten V er
w endung finden, zugunsten der Interessenten  
verzinst.

§ 14 .
B e i U nternehm ungen, die nicht vom  S ta a te  

ansgesührt werden, kann die G ew ährung eines 
B eitrages au s dem L and esm elioration sfond s vom  
Landesansschnsse an die B ed in gu n g  geknüpft 
ln erben, daß diejenigen, au f deren R echnung der 
B a u  geht, die V ergebung, B eaufsichtigung und  
K ollaudierung der Arbeiten sowie die V erfassung  
der Abrechnung dem Landesansschnsse überlassen.



§ 15.
Stroške za sestavo projektov kakor tudi 

stroške za stavbno vodstvo je sprejeti v pro
račun stroškov.

§ 16.
Od projektovauih gradb, ki bi se denarno 

pospeševale iz deželnega melioracijskega zaklada 
(§ 8.), se sme vsako posamezno leto pričeti le 
toliko, da skupna vsota proračunjenih stroškov 
za dotične gradbe, bodisi da jih izvrši deželni 
odbor, bodisi kak drug organ, ne presega zne
ska 800 000 K. Gradb, katerih proračunjeni 
stroški znašajo nad 500.000 K, pri tem ni 
vpoštevati.

§ 1 7 .
Deželni prispevek, plačan na podlagi § 17. 

zakona z dne 4. januarja 1909, drž. zak. št. 4, 
v vzdrževalni zaklad, ki se ustanovi, je pokri
vati iz deželnega melioracijskega zaklada.

§ 18 .
Pri vzdrževanju zgradb deželnemu melio

racijskemu zakladu povzročene stroške je 
dolžan povrniti tisti, komur je  naloženo vzdr
ževanje zgradbe.

§ 19.
Deželni zakon z dne 4. septembra 1900, 

dež. zak. št. 20, se s tem zakonom razveljavi.

§ 20.

Izvršitev tega zakona, ki stopi v veljavo 
z dnem razglasitve, je  naročena Mojim mini
stroma za notranje stvari, poljedelstvo, javna 
dela in finance.

N a  D u n a j i ,  dne 14. marca 1911.

Franc Jožef s. r.

Meyer s. r. Wickenburg s. r.

Marek s. r. Widmann s. r.

§ 15 .
D ie  Kosten der Projektsverfassnng, sowie die 

Bauleitungskosten  sind in  den K ostenvoranschlag  
einzubeziehen.

§ 16.

V on  den projektierte» B au ten , welche an s  
dem L and esin elioration sfon ds finanziell gefördert 
werden sollen (§ 8 ), dürfen in  jedem einzelnen  
Jah re  nur so viele in  A n griff genom m en werden, 
daß der G esam tbetrag der veranschlagten Kosten 
für die betreffenden B a u ten , sei es daß dieselben 
der Landesansschuß, sei es ein anderes O rgan  
zur A u sfü h ru n g  bringt, die S u m m e von 8 0 0 .0 0 0  K 
nicht übersteigt. B au ten , deren veranschlagte Kosten 
mehr a ls  5 0 0 .0 0 0  K betragen, bleiben dabei 
außer Betracht.

§ 17.
E in  auf G ru nd  des H 17 des Gesetzes vom

4. J ä n n e r  1 9 0 9 ,  R . G . B l .  N r. 4 , in  den zu b il
denden E rh a ltn n gsfon d s geleisteter Landesbeitrag  
ist au s dem L an d esm elioration sfvn d s zu bestreiten.

§ 18.
D ie  bei der E rh altun g  der B au ten  dem 

L and esm elioration sfond s verursachten Kosten hat 
derjenige zu ersetzen, dem die E rh altun g des B a u e s  
auferlegt ist.

§ 19.
D a s  Landesgesetz vom  4 . Septem ber 1 9 0 0 ,  

L. G . B l .  N r . 2 0 , w ird durch dieses Gesetz außer 
K raft gesetzt.

§ 20.

M it  der D urchführung dieses Gesetzes, welches 
m it dem T a g e der Kundm achung in  Wirksamkeit 
tritt, sind M ein e  M in ister für In n e r e s , Acker
bau, öffentliche Arbeiten und F inanzen  beauftragt.

W i e n ,  am 14. M ä r z  19 11 .

Franz Joseph m. p.

Meyer >». p. Wickenburg m. p.

Marek m. p. Widmann m. p.


